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 ÉÊ Ê9Ü-/ë-/<$-0&ë+-/Z¨<-ý-,ÜÊ 9ñ-8ñ-"ñÊ ¨ÔñÊ 9Ü,-&è,-[-2ì#<-[ë+-8$<-ý9Ê ÊrÜ+-ý7Ü-:ë$<- ë+-+0-2Ý#-J<Ê Ê 

Kurzes Rauchopfer in den Bergen     RAM YAM KHAM    DrUM    RIN TSCHEN NA TSOG NÖ YANG PAR        SI PÄ LONG TSCHÖ DAM TSIG DZÄ 
RAM  YAM  KHAM    DRUM    In einem großen Gefäß aus verschiedenen edlen Materialien befinden sich die weltlichen Freuden und Samayas-
Substanzen. Sie werden durch die drei Silben gesegnet.  
7oá-#<ß0-eÜ,-x/<-7+ë+-+µ¥7Ü-‡Ü,Ê Ê[$-rÜ+-0&ë+-ý7Ü-‡Ü,-.ß$-b²9Ê Ê>ù->¡ïœ×ñÊ v-0-8Ü-+0-¬¢-!Ü-+$-Ê Ê 

DrU SUM DSCHIN LAB DÖ GÜ TrIN        NANG SI TSCHÖ PÄ TrIN P’HUNG GYUR     OM AH HUNG     LAMA YI DAM DA KI DANG 
Wolken alles Wünschenswerten und alle möglichen Erscheinungen werden zu Wolkenbänken von Opfergaben.    OM AH HUNG    Lama, Yidams, 
Dakinis, Versammlung der Mandalas der Siegreichen der zehn Richtungen;  
dë#<-/%°7Ü-{:-/7Ü-+`Ü:-7"ë9-2ì#<Ê Ê730-uÜ$-#5Ü-/+#-9Ü#<-lá#-+$-Ê ÊZè-/{+-:,-&#<-/#è#<-9Ü#<-0ië,Ê Ê 

TSCHOG TSCHÜ GYÄL WÄ KYIL KHOR TSOG        DZAM LING SCHI DAG RIG DrUG DANG        DE GYÄ LÄN TSCHAG GEG RIG DrÖN 
Lokale, weltliche Gottheiten,  die sechs Klassen der Lebewesen; die acht Klassen der Arroganten und karmische Schuldner in der Form Hindernis 
bringender Geister;  
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a+-ý9-2é-rë#-/<ë+-,0<-:Ê Ê/9-#%ë+-#;Ü,-Bè-0-0ë-+$-Ê ÊiÜ/-/+#-.ë-7lè-0ë-7lè-F0<Ê Ê 

KYÄ PAR TSE SOG SÖ NAM LA        BAR TSCHÖ SCHIN DSCHE MA MO DANG        DrIB DAG P’HO DrE MO DrE NAM 
insbesondere solche, die der Langlebigkeit, der Lebenskraft und den Verdiensten schaden; Herrscher über den Tod; Mamos; die für Herzschlag 
verantwortlichen Geister, negative männliche und weibliche Geister; kommt her und nehmt diese Rauch- und  
7+Ü9-#;è#<-/<$-+$-#<ß9-0&ë+-/5è<Ê Êv-0è+-e$-&±/-0-*ë/-/9Ê Ê7+ë+-8ë,-6+-ý-0è+-ý9-/WëÊ Ê 

DIR SCHEG SANG DANG SUR TSCHÖ SCHE        LA ME DSCHANG TSCHUB MA THOB BAR        DÖ YÖN SÄ PA ME PAR NGO 
Feueropfer an!  Bis zu Eurer unübertrefflichen Erleuchtung widmen wir dies, sodass die wünschenswerten Qualitäten unerschöpflich bleiben mögen. 
+!ë9-…Ü/-:,-&#<-e$-b²9-%Ü# Ê7ië-lá#-Z¨#-/W:-5Ü-,<-`$-Ê Ê<$<-{<-#ë-7.$-*ë/-ý9-;ë# Ê 

KOR DrIB LÄN TSCHAG DSCHANG GYUR TSCHIG        DrO DrUG DUG NGÄL SCHI NÄ KYANG        SANGYÄ GO P’HANG THOB PAR SCHOG 
Mögen unsere durch Veruntreuung und karmische Schulden verursachten Verdunkelungen gereinigt werden!  Mögen die Leiden der sechs Klassen 
von Wesen befriedet werden und mögen sie den Zustand der Buddhaschaft erlangen!  
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 ÉÊ Ê/+#-%#-/rá$-e-7"ë9-/%<-:Ê Ê#67-tä-{:-ýë7Ü-(è9-72é-5ÜÊ Ê+0-rÜ-7e³$-ýë7Ü-+/:-$9-&ë0Ê Ê 

DAG TSCHAG SUNG DSCHA KHOR TSCHÄ LA        SA LU GYÄL PÖ NYER TSE SCHI        DAM SI DSCHUNG PÖ WÄL NGAR TSCHOM 
Möget Ihr mit Eurem Gefolge, für uns und all diejenigen, die Schutz brauchen, die Schäden beheben, die durch planetarische Geister, Nagas und 
nicht-menschliche Könige verursacht wurden!  Möget Ihr die Kraft der Samayabrecher und der elementaren Geister vernichten! 
,+-#+ë,-/9-&+-*0<-%+-<ë:Ê Ê7'Ü#<-&è,-/{+-+$-/%°-lá#-<ë#<Ê Ê0Ü-0*ß,-7#:-zè,-´¥,-5Ü-5Ü$-Ê Ê 

NÄ DÖN BAR TSCHÄ THAM TSCHÄ SÖL        DSCHIG TSCHEN GYÄ DANG TSCHU DrUG SOG        MI THÜN GÄL KYEN KÜN SCHI SCHING 
Beseitigt alle Krankheiten, alle schädlichen Einwirkungen und alle Hindernisse!  Befriedet vollständig die acht und sechzehn Ängste usw., sowie alle 
ungünstigen Umstände! 
2é-+$-/<ë+-,0<-{<-ý-+$-Ê Ê/g-;Ü<-/+è-:è#<-.ß,-2ì#<-03ì+Ê Ê 

TSE DANG SÖ NAM GYÄ PA DANG          TrA SCHI DE LEG P’HÜN TSOG DZÖ 
Verlängert unsere Lebensspanne und vergrößert unsere Verdienste! Möge alles zu einer Fülle von glückverheißendem Gutem werden!  
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%è<-ý7$-9Ü-/ë-/<$-0&ë+-7/ß0-*è9-<ë#<-/<#<-+#ë<-9Ü#<-:-(è-/9-0"ë-/-0*ë$-Yè-"ë-/ë-,0-0"7-lÜ-0è+-9/-7e0<-ý<-oÜ<-ý-+#è-:è#<-7.è:ÊÊ ÊÊ 

Da ich festgestellt habe, dass es für alle Arten von Wesen unbedingt notwendig ist, das Rauchopfer auf dem Berge hunderttausendmal und mehr auszuführen, habe 

ich, Namkha Drimed Rabdscham, dies verfasst.    Mögen durch diese Tugend die vortrefflichen Eigenschaften erblühen ! 
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 ÉÊ Ê9Ü-/ë-/<$-0&ë+-¶â$-/Z¨<-,ÜÊ 9ñ-8ñ-"ñÊ ¨ÔñÊ 9Ü,-&è,-[ë+-¸¥-7+ë+-@ã7Ü-‡Ü,-.ß$-#)Ü/<Ê Ê7oá-#<ß0-eÜ,-/x/<- 

Kurzes Sangrauchopfer in den Bergen     RAM YAM KHAM    DrUM    RIN TSCHEN NÖ DU DÖ GÜ TrIN P’HUNG TIB        DrU SUM DSCHIN LAB 
RAM  YAM  KHAM    DRUM    In einem kostbaren Gefäß sammeln sich Wolken gleich alle wünschenswerten Dinge. Gesegnet durch die drei Silben, 
verwandeln sie sich in Weisheitsnektar. 
8è-;è<-/¸¥+-IÜ9-b²9Ê Ê>ù->¡ïœ×ñÊ I-#<ß0-&ë<-þë$-Zè-/{+-9Ü#<-lá#-+$-Ê Ê/#è#<-9Ü#<-:,-&#<-/+#-ýë- 

YE SCHE DÜ TSIR GYUR     OM AH HUNG     TSA SUM TSCHÖ KYONG DE GYÄ RIG DrUG DANG        GEG RIG LÄN TSCHAG DAG PO 
OM AH HUNG   Die drei Wurzeln, die Dharmabeschützer, die acht Klassen der Arroganten, die sechs Klassen der Lebewesen, die Welt der bösartigen 
Geister, die mit karmischer Schuld Beladenen usw. 
:-<ë#<-ýÊ ÊrÜ+-5Ü7Ü-0ië,-b²9-0-:ß<-*0<-%+-´¥,Ê Ê7+Ü9-#;è#<-/<$-0&ë+-7+ë+-8ë,-‡Ü,-.ß$-/5è<Ê Ê 

LA SOG PA        SI SCHI DrÖN GYUR MA LÜ THAM TSCHÄ KÜN        DIR SCHEG SANG TSCHÖ DÖ YÖN TrIN P’HUNG SCHE 
Ihr alle, ohne Ausnahme, aus Samsara und Nirwana Eingeladenen, kommt hierher und nehmt diese Massen von Opferwolken an, die aus Objekten 
der Sinnenfreude bestehen.  
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 {:-/-´¥,-0(è<-+0-%,-*ß#<-+0-/U$-Ê ÊZè-/{+-9Ü#<-lá#-´¥,-bÜ-7+ë+-ý-2Ý0Ê Ê 

GYÄL WA KÜN NYE DAM TSCHÄN THUG DAM KANG        DE GYÄ RIG DrUG KÜN GYI DÖ PA TSIM 
Alle Siegreichen sind zufrieden und die Wünsche der durch Eid gebundene Beschützer wurden erfüllt. Das Verlangen der acht Klassen der Arroganten 
und die der sechs Klassen von Wesen wurden zufrieden gestellt. 
2é-9/<-:,-&#<-7"ë9-/7Ü-0ië,-bÜ-2ì#<Ê Ê7+ë+-8ë,-bÜ<-2Ý0-Z¨#-/W:-´¥,-5Ü-,<Ê Ê 

TSE RAB LÄN TSCHAG KHOR WÄ DrÖN GYI TSOG        DÖ YÖN GYI TSIM DUG NGÄL KÜN SCHI NÄ 
Möge die Gesamtheit der aus dem Samsara Eingeladenen, der aus den vergangenen Leben karmisch Verpflichteten und ihr Anhang durch diese 
Objekte der Sinnesfreuden zufrieden gestellt sein!  Mögen alle Leiden befriedet sein!  
D#-·â-/+è-Q,-0*9-*ß#-<$<-{<-;ë# Ê/+#-%#-+ýë,-yë/-8ë,-0&ë+-7"ë9-/%<-:Ê Ê 

TAG TU DE DÄN THAR THUG SANGYÄ SCHOG        DAG TSCHAG PÖN LOB YÖN TSCHÖ KHOR TSCHÄ LA 
Mögen wir ununterbrochen Freude erfahren und letztendlich die Erleuchtung erlangen! Für uns, Meister, Schüler und Gönner,  
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 ÉÊ Ê#67-tä-<-/+#-{:-ýë7Ü-#,ë+-72é-5ÜÊ Ê7'Ü#<-&è,-/{+-<ë#<-¸¥<-0Ü,-7&Ü-zè,-wë# Ê 

SA LU SA DAG GYÄL PÖ NÖ TSE SCHI        DSCHIG TSCHEN GYÄ SOG DÜ MIN TSCHI KYEN DOG 
beendet den Schaden, den planetarische Geister, Nagas, erdgebundene Gottheiten und nicht-menschliche Könige verursacht haben!  Wirkt den acht 
großen Ängsten und den Ursachen von frühzeitigem Tod entgegen!  
,+-#+ë,-9Ü0<-80<-HÜ-P<-02,-$,-wë# Ê2é-/<ë+-+ý:-7eë9-0$7-*$-#ë$-¸¥-7.è:Ê Ê 

NÄ DÖN RIM YAM MI TÄ TSÄN NGÄN DOG        TSE SÖ PÄL DSCHOR NGA THANG GONG DU P’HEL 
Wendet von uns Krankheiten, negative Einflüsse von Geistern, Epidemien und ansteckende Krankheiten ab, wie auch negative Zeichen in Träumen 
und schlechte Omen!    
/g-;Ü<-/+è-:è#<-.ß,-<ß0-2ì#<-ý9-03ì+Ê Ê%è<-ý7$-,0-0"7-lÜ-0è+-9/-7e0<-ý<-<ëÊÊ ÊÊ 

TrA SCHI DE LEG P’HÜN SUM TSOG PAR DZÖ        Dies wurde ebenfalls von Namkha Drimed Rabdscham verfasst. 
Vergrößert die Lebenskraft, die Verdienste, Reichtum und Macht!  Möge alles zu einer Fülle von glückverheißendem Gutem werden!  
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